
וישלחפיוט לשבת פרשת   
 

יׁש ּתָ  םִא֒ ׀ ְּבֶלְכּתֹו ְּבַמֲהָלָכיו:   
חַ ֒הֹוִאיל ִלְׁשֹל ׀ ְלֵעָׂשו ָאִחיו ַמְלָאָכיו:   

אֹות ַמְחְׁשבֹות ִלּבֹו ׀ ּוְדָרָכיו:רְ֒   
ְמָצא נֹקֵ  ם ְונֵֹטרנִ֒ ׀ ְועֵֹמד ַּבֲהָפָכיו:   

א ְלֻעָּמתֹוּבָ֒  ֵמאֹות ֲחנִיָכיו:׀ ִעם ַאְרַּבע    
קיבֹו ָׁשַפְך ָחלָ נִ֒  ׀ ְלֵמִכין ַצֲעֵדי ֲהִליָכיו:   
ִסְתֵרי ֵלבֵדַע ֹוי֒  ׀ ּוַמֲעָרָכיו:   
רֹובקָ וְ֒  ׀ ְלָכל ּדְֹרָׁשיו ְוחָֹכיו:   
פֹר נִֹדי ְוַהִּציֵלנִיְס֒  ִמּיַד ָׂשִעיר ּוִמּיַד נְִסיָכיו: ׀   
נִין יָבֹוא ְוִהּכַ ּפֶ֒  ׀ ְּבזֵדּות ְוגֵאּות ֲאָבָכיו:   

ָׁשַלח לֹו ְודֹרֹון ׀ ַּבֲחֵמֶׁשת ֲערּוָכיו:   
ָאְךַוּיַָׂשר ֶאל ַמלְ  ׀ ַוּיִַּגע ְּבַכף יְֵרָכיו:   

ְלדֹר ַאֲחרֹוןזֵֶכר  ׀ זֶַרע ְּברּוָכיו:   
יְֵרָאיוָּברּוְך ַהַּמְׁשִלים ְרצֹון  ׀ ּוִמֵּלא ָּכל ֳצָרָכיו:   
ְמֵהָרה יְִמֹלְך ָעֵלינּו ׀ ְויִיְרׁשּו ֶאֶרץ, ְמבָֹרָכיו:   

 
ְלקֹנֵנּוְוָאז נְַקִּדיׁש ּונְָפֵאר  ׀ ְּביְִרָאה ּוְבֵאיָמה:   

ֵׁשם ַהֶּמֶלְך ַהְמפֹוָאר ַהָּגדֹול ְוַהּנֹוָרא ְּבנִיב ָׂשָפה ְברּוָרה ׀ ְּכַמְלֲאֵכי רּוָמה:   
 

ַהְמַקְּבִלים עֹל ַמְלכּותֹו ׀ ְונְֹתנִים ְרׁשּות זֶה ָלזֶה    ◊׀ ְלַהְקִּדיׁשֹו ּוְלַהֲעִריצֹו  
 

א ְוׁש :ָּכָאמּור חזן: ם ְונִָּׂש֑ א ָר֣ ב ַעל־ִּכֵּס֖ יויֵׁש֥ ים ֶאת־ַהֵהיָכֽל: ּוָל֖ יִם  ְמֵלִא֥ ׁש ְּכנַָפ֛ ַעל֙ ֔לֹו ֵׁש֧ ים ִמַּמ֨ ְמִד֤ ֹֽ ים ע ְׂשָרִפ֨
יִם ד ִּבְׁשַּת֣ יִם ְלֶאָח֑ ׁש ְּכנַָפ֖ ֵׁש֥ יִם יְעֹוֵפֽף:   יו ּוִבְׁשַּת֥ ה ַרגְָל֖ יִם יְַכֶּס֥ יו ּוִבְׁשַּת֛ ה ָפנָ֗ ר׀ יְַכֶּס֣ א ֶז֤ה ֶאל־זֶ֙ה ְוָאַמ֔ ְוָקָר֨  

ָק֧דֹוׁש :קהל ֶרץ ְּכבֹוֽדֹו:׀ ָק֛דֹוׁש ָק֖דֹוׁש יְהָֹו֣ה   ְצָב֑אֹות ְמֹ֥לא ָכל־ָהָא֖  

 
 
 
 
 
 
 
 



Piyyuṭ for the Sabbath of Parashath Vayyishlaḥ  
 
When the mild man sent out on his path, 
He decided to send messengers to his brother Esau, 
To see his heart’s thoughts and his ways. 
He turned out to be vindictive and vengeful, and still in his crooked ways, 
And was coming to face [Jacob] with four hundred retainers. 
The smooth man poured out his verbal expression to the One who made his strides firm 

on his walks: 
“O You, who know the heart’s secrets and ways, 
And are close to all that seek Him and await Him – 
Count my wineskin, and rescue me from the hand of the hairy man and the hand of his 

princes, 
Lest he come and smite me, wantonly and with high haughtiness.”  
And he sent him a gift, arranged in five parts. 
And he overpowered an angel, who touched him in his hip-socket, 
An allusion to the final generation, is blessed progeny. 
Blessed is the One who fulfills the will of those that fear Him, and supplied all [Jacob’s] 
needs. 
May He soon reign over us, and may His blessed ones inherit the earth! 
 
And then may we declare our maker’s holiness and glory, with fear and trembling – 
The name of the king who is glorified, great, and awesome – with verbal expression of 

pure speech, like the angels on high, 
Who accept the yoke of His kingdom, and give permission to one another to declare His 

holiness and nobility. 
 
Cantor: As it is written: Seated on a throne, high and lofty, with His coattails filling the 

Temple. Seraphim were standing above Him, each one with six wings; with two 
[wings] they would cover their faces, and with two they would cover their legs, and 
with two they would fly. And they would call out, this one to that one, and say: 

 
Congregation: Holy, holy, holy is Adonai Ẓeva’oth; the entire world is full of His glory.

 (Isaiah 6:1–3) 


